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AHHOTAUUA

[IpecnenoBanure mNpeCTYIUIEHWH MPOTHB OTIPABICHUS MEXAYHAPOIHOIO YTOJIOBHOIO
MPABOCYAMSI 3a4aCTYIO0 CONPSDHKEHO C PUCKOM KOH(IIMKTAa MHTEPECOB CO CTOPOHBI CHCTEMHOTO
MPOKypOpa  MEXIYHAPOJIHBIX  yTrOJIOBHBIX TPUOYHAIOB. DTOT PHUCK MOXET OBITh
TPYAHOCOBMCCTHM C MIPHUHIHUIIOM CIIpaBCAJIMBOCTHU MCKAYHApPOAHOI' O YT'OJIOBHOT'O
cynonpousBoacta. [loaToMy B ciyyasX, KOrjga OH OCOOEHHO BBICOK, MEXIyHapOJHbIE
YTOJIOBHBIE Cy/bl MOPYYarOT pacciieJOBaHHE U IMPECIeOBaHUE yKa3aHHbBIX JESHUI TpeTbel
CTOpOHE - amiCcus Ccuriae, - U3BECTHOM TakXke Kak MPOKypop amicus curiae. 3to
BBICOKOKBIN(DUIIMPOBAHHBIA IOPUCT, CHEIUAIM3UPYIOMIMKCS B 00JacTH YTOJOBHOTO H
MEXyHapOAHOI0 YTOJIOBHOTO ITpaBa 1 00J1a1at0IKi MPAKTUYECKUM OMBITOM, IPEANOYTUTEIHHO
B MEXIAYHApOIHOMU Cpele.

Peub uzeT o pasHOBHIHOCTH aMICi CUriae B MeXayHapoaHOM mpaBe. OyHKIHUS MPOKypopa
amicus curiae cocToMT B TOM, YTOOBI TapaHTHUPOBATh CIPABEAIMBOCTH MEXKIYHAPOTHOTO
YrOJIOBHOTO pa30HpaTenbCTBA.

B cratbe packpbIBaeTCs MOPSIOK Ha3HAUYEHUS M MPEKPALLEHUS MOJIHOMOUYUN MPOKYpPOPOB
amicus curiaé MeXIyHapOJHBIX YTOJOBHBIX CY/JOB — KOMIUIEMEHTAPHBIX IO OTHOIICHHIO K
CHUCTEMHBIM IPOKYpOpaM 3THX YYPEXKIECHUH OpraHoB IPEABAPUTEIBLHOIO pPACCIENIOBAaHUA U
NoJiAep>)KaHusl OOBUHEHMS IO JieaM, BO30YKJIEHHBIM MO (DaKTy COBEpUICHHS MPeCTyIICHUN
IIPOTHB OTIpaBJIEHUS] MU TpaBocyaus. Ha ocHoBe aHanmu3a cyzeOHON MPaKTUKU, HCTOYHHKOB
MEXIYHapOJAHOTO IpaBa, BHYTPEHHUX aKTOB MEKIYHApOJHBIX TPHUOYHAJIOB BBIJIENSAETCS U
aHAJIM3HUpYyeTCsl TMepedeHb OOCTOSITENbCTB, MPH KOTOPBIX TO MM HHOE JEJ0 TMeperaercs B
MIPOM3BOCTBO aMICUS Curiae.
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BBenenue

MesxTyHapOoIHbIE YTOJOBHbIE TPUOYHANIbI 00JIaat0T IBYMSl BUAAMH MPEIMETHOM MOACYAHOCTH:
OCHOBHOM 1 cyOcuanapHoii. OCHOBHAs MOJICYTHOCTh OMPEIENIETCS UX yUpPEeIUTEIbHBIMU aKTaMH U,
10 001LIeMy IPaBUIly, PaclpOCTPAHAETCS Ha MEXIAyHApOJHbIE NPECTYIICHUS], TaKUE KaK I'€HOLUJ,
BOCHHbBIE NPECTYIUIEHUSI U NPECTYIUIEHUS NIPOTUB YEJIOBEUHOCTH, a TAKXKE MPECTYIJICHUE arpeccCuu
[KombutoBa, 2019, c.112-115]. Ilpumepom ciyxkar MeXayHapOIHBIA YTrOJOBHBIA TPHOYHAT 10
osbBireii FOrocnasum (manee — « MTBIOy»), MexayHapoaHblii yroaoBHBIN TprOyHAN 0 Pyane (nanee
— «MTP»), Cneunansnsiii Tpubynan no Ceeppa-Jleone (nanee — «CCCJI»). OCHOBHYIO MOACYAHOCTh
TaK)Ke MOTYT COCTAaBIISATh MPECTYIUICHUS MEXIyHapoaHoro xapakrepa [Komsutosa, 2019, ¢.115-119];
Tak, Harpumep, CrenuanbHelil TpudyHan no Jlusany (nanee — «CTJI») yronHoMouYeH paccMaTpUBaTh
JieNa, CBSI3aHHBIE C «TEPPOPUCTHUECKUM IMPECTYIUICHHEM, B Pe3yJIbTaTe KOTOPOro MOrud ObIBIIMIA
npembep-muHuCcTp JluBana Padux Xapupu u npyrue numa» (YcraB CnenmanbHOTo TprOyHana 1o
Jlusany, 2007).

OcHoBHOE conep:xaHune

CyGOcunuapHasi MOACYAHOCTh HOCHUT TOJpa3yMeBaeMblil XapakTep M pacHpoCTpaHseTcs Ha
MPECTYIJICHUSI TPOTUB OTIPABJICHUS MEXIyHAPOJHOTO YTOJIOBHOTO IPABOCYIUS — COBEPIIAEMBbIC
(GU3MYECKUMU U IOPUIUYECKUMH JIMIAMU, MEXIYHApOAHBIMU OpraHU3alUsMU U TOCYyAapCTBaMU
MIPOTHBOIPABHBIE HAKa3yeMble IESHHS, MOCATAIOIINE HA U YIPOXKAIOIIME MEXKIYHAPOJIHOMY MHPY U
0€30MacHOCTH, a TaKKe MEXIYHApOIHBIM OTHOIICHHSM, KOTOpbie: 1) CKIambIBAlOTCS MEXIY
roCyJapCTBaMM M/UIIM MEXITyHAPOJHBIMU OPTaHU3AIMSIMHU B CBS3H C YUPEKICHUEM MEKIYHAPOIHBIX
CyIeOHBIX OPTraHOB JUISI OTHPABJICHUS MPABOCYIMS 1O AelaM O MEXIYHAapOIHBIX MPECTYIUICHUIX U
00ECIEUCHHI0 MX [ESTeIbHOCTH;, WIIM 2) BO3HHKAIOT B CBSI3H C PACCICIOBAHUEM U YTOJOBHBIM
MPECIeIOBAaHUEM OSTUMH OpraHaMHW pa3IMYHBIX TPECTYIUICHUH, Ha3HAuYCHHWEM U HCIIOJHEHHEM
HaKa3aHUi 32 UX COBEpIIEHNE U OTBETCTBEHHOCTh 32 KOTOPbIE YCTAaHOBJIEHA MEX/TyHAPOHBIM ITPABOM
[KomsLioBa, 2019, c.166].

K oxHoit u3 ocobeHHocTel MpecTyIuIeHnii IPOTUB OTHPABJICHUS IPABOCYIUSI B MEXTyHAPOIHOM
yrOJIOBHOM IIPaBE OTHOCHUTCS TO, YTO OPTaHOM HX PAcClIeIOBAHUS U ITPECIEIOBAHUS MOXKET BBICTYNATh
KaK CHCTEMHBII MPOKYPOP COOTBETCTBYIOIIETO TpHOYyHAa, TaK M CIIENUAIBHO Ha3HAYCHHOE TPEThE
muno. B IpaBunax npouenyps! u nokassiBanus MTBIO, MTP, CCCJI, CTJI oo nMmenyetcst «amicus
curiae» — «apyr cyna» [Rules of Procedure and Evidence of the International Criminal Tribunal for the
Former Yugoslavia, Rule 77(C)(ii); Rules of Procedure and Evidence of the International Criminal
Tribunal for Rwanda, Rule 77(C)(ii); Special Tribunal for Lebanon, Rule 60(E)(ii) Rules of Procedure
and Evidence]. B cynebnbIx mokyMeHTax , HayuHoit iutepatype [Williams, Woolaver, 2006; Williams,
Woolaver, Palmer, 2020] u akTax MATKOT0 MpaBa MPUHATO PaCIIHPEHHOE HANMEHOBAHUE — KIIPOKYPOP
amicus curiae»: 5TO TMO3BOJSET OTJIWYATh €ro OT JPYrHMX pa3sHOBUIHOCTEW amicus curiae B
MexyHapoanom npase [Wiik, 2018; Bartholomeusz, 2005].

WHcTuTyT npokypopa amicus Curiaeé KOMIIEMEHTapeH MO OTHOMICHUIO K HHCTUTYTY CUCTEMHOTO
[Mpokypopa. DTo 0O3Hayaer, 4TO MPOKYpPOp amiCus CUriae MOKeT MPHUBICKATHCS MEXITyHapOIHBIM
YTOJIOBHBIM TPHUOYHAJIOM TOJIBKO €ClI CHUCTeMHBIN [IpoKypop He B COCTOSHUU JOJKHBIM 00pa3oMm
BBIMOJIHATE (DYHKIMM TI0 PACCIEAOBAHUIO MPECTYMJICHUNH MPOTHB OTIPABICHHUS TNPABOCYIUs U
MojAep>KaHUI0 OOBUHEHHS MTPOTUB JIMIL, TOJI03PEBAEMbBIX B X COBEPIICHHH.

MOXHO MPOBECTH MapauIeilb MEXY MEXKIYHAPOJHO-IPABOBHIM HHCTHTYTOM IIPOKYpOpa amicus
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CUriaé ¥ MHCTUTYTOM CIICLIHATBEHOTO IIPOKYPOpa, CYIIECTBYIOIIMM B HEKOTOPBIX IPABOBBIX CUCTEMAX,
NpUHAIISKANMX K ceMbe o0miero mpasa. 1o HUM MOHMUMAETCS COBOKYIHOCTH IMPABOBBIX HOPM,
PEryIHUPYIOMIMX MOPSJIOK YUaCTUsl B YTOJIOBHOM IIPOLIECCE, BKIIIOUAs MIPEABAPUTENIBHOE CIIEACTBUE, B
KayecTBE CTOPOHBbI OOBHMHEHMS JIMILIA, HE BXOJMAIIEr0 B TOCYJAPCTBEHHYIO CHCTEMY OpPIaHOB, Ha
KOTOpBIE OOBIYHO BO3JIOKEHA 3Ta (PYHKIUS, B CBSA3H C TE€M, YTO MOCICAHUE HAXOIATCS B COCTOSHUU
KOH(QUIMKTa HHTepecoB. Yalre Bcero KOHPIUKT UHTEPECOB BO3HUKAET, KOI'1a 00BEKTOM CJI€ICTBEHHBIX
JNEHUCTBUM M yYTOJIOBHOIO MPECIECIOBaHUS BBICTYNAeT OJHO M3 BBICIIUX JIOJDKHOCTHBIX JIMIL
roCyJJapcTBa, 110 OTHOUIEHUIO K KOTOPOMY OOBIYHBIE OpraHbl CJICACTBUS U OOBUHEHUS HAXOMAATCS B
COCTOSIHUM NIPSIMOIO WM KOCBeHHoro mnoauumHeHus. CormacHo noknany Mccnenosarenbckoro
nenapramenTa Konrpecca CIIIA, nocBsIeHHOMY HHCTUTYTY CIIELUAIBHOIO IPOKYPOPA, OAHON U3 €ro
3aJ1a4 UCTOPUYECKU SIBJISUIOCH «IIPOTUBOJEUCTBUE OLIYIIEHUIO, YTO K TOCYIaPCTBEHHBIM CIIYXKalllUM,
[I0/I03pEBAEMbIM B COBEPILICHUH YTOJIOBHO-HAKa3yeMbIX JESAHUW, MOTYT IPUMEHSTHCS HHBIE
CTAHJAPTHL, YeM K UHMBHIaM, HE IMCIOLIMM OTHOILICHHUS K paBuTebcTBY» [Congressional Research
Service, 2019]. Buepsbie crenuanbhblii npokypop Obi1 HasHadeH B CIIIA B 1875 r. mpe3uzeHTOM
V.I'pantom [Smaltz, 1998]. K ogHOMY M3 caMbIx U3BECTHBIX MPHUMEPOB MPAKTHYCCKOTO PUMEHEHHS
9TOr0 MHCTUTYTAa OTHOCHUTCS pPacCieOBaHHE T.H. «YOTEPrelTCKoro ckanjpaia» . B xkauectBe Oonee
COBPEMEHHOM WJIIIOCTPALIMKA MOXHO COCJIAThCS HA T.H. «POCCUMCKOE pacCiIeJOBAHUE» CIELUAIBHOIO
npokypopa P.Mronnepa B OTHOLIEHUM MOJO3PEHUN O CrOBOPE MEXKIY HEKOTOPHIMH POCCUHCKHUMHU
TOCYJapCTBEHHbIMM CIyXallUMH M OimkaimunM okpyxeHuem mnpesuaeHta CHIA J[.Tpamna o
BMEIIIATEJIbCTBE B IPE3UAEHTCKUE BBIOOPHI, IPUBE/ILIEM K €ro H30paHuIo.

MoOTHBHPOBOYHAS 4aCTh NOCTAHOBICEHUNA O IOPYYEHUHN YIOJOBHO-IIPOLECCYABHBIX ACHCTBUI B
CBSI3M C TEMH WJIM HHBIMH COOBITHSIMU TIPOKYPOpPY @MICUS Curiae mopoii ObiBaeT BecbMa JTAKOHUYHOIA.
Hanpuwmep, B aene «IIpokypop npotus B.Illemens» CynebHas nanara orpaHuymiIach 00IIeN CChbUIKOM
Ha nHTepeck npasocyus [The Prosecutor v. Vojislav Seselj, Decision on Allegations of Contempt, 21
January 2009, 1T-03-67-R77.2, §12.], a B nene «IIpoxypop npotus P.bpaannna» cyneu ykasanu, 9To
MOJIATAI0T «IPABUIBHBIMY TOPYYHTh MPEACTABUTEIBCTBO CTOPOHBI OOBHHEHHUS MPOKYypopy amicus
curiae [The Prosecutor v. Radoslav Brdanin, Order Instigating Proceedings against Milka Maglov, 8
May 2003, 1T-99-36/R77].

BMmecte ¢ Tem, aHanmu3 mpaBoBOM 0a3zbl W CyAeOHON NMPaKTHKU MEXIyHApPOIHBIX YTOJOBHBIX
TPUOYHAJIOB MO3BOJISIET BBIJIEIUTh TPU OCHOBHBIX OOCTOSATENBCTBA, IPU KOTOPHIX MOXKET BO3HUKHYTh
HEOOXOJMMOCTh B HCIIOJIb30BaHUM WHCTUTYTa MPOKypopa amicus curiae: 1) koH}aukT MHTEepecoB
cucteMHoro IIpokypopa B OTHOIIEHHMH TOJUIEKAIIETO pPACCIEAOBAHUIO U IPECIECIOBAHUIO
MPECTYITHOTO JISsIHNUS; 2) OOJIbIIas 3arpyKEHHOCTh cucTeMHoro [Ipokypopa; 1, HakoHell, 3) caMOOTBOJT
cucremHoro IIpokypopa. Ha npaktuke 3Ti 00CTOSITETHCTBA MOTYT BCTPEUAThCS KyMYJISTUBHO JTHOO
aIbTEpHATUBHO. PaccCMOTpUM MX OOYEPEHO.

Kongnukr mntepecoB cuctemuoro IIpokypopa. Koundaukr mnTepecoB I[Ipokypopa siBisercs
caMoil pacnpoCTpaHEHHOH MNPUYMHON, IO KOTOPOM MEXIyHApOJHBIE YTOJIOBHBIE TPHUOYHAIBI
npuOerarwT K yclyraMm npokypopo amicus curiae. I1. (ii) 4. (C) npaBuna 77 IlpaBun npoueaypsl u
nokaspiBanust MTBIO u MTP, a takke m. (i) 4. (E) npaBuma 60bis Ilpasun CTJI mpsmo
[IPEyCMAaTPUBAIOT: «ECIU KOMIIETEHTHBIM CyJbs COYTET, 4YTO Yy4acTHE€ B COOTBETCTBYIOLIMX
npoleccyanbHbIX JeHcTBUAX co3aacT 1uid [Ipokypopa KOHGIMKT UHTEPECOB, OH MOXKET MPEAINCATh
Cexperapro Ha3Ha4uTH amicus curiae». B nene «IIpokypop nporus T. JIy6anrm» [lepBas cyneOHas
naata MYC mnopuepkHysa: «ecid COTPYIHUKU CTOPOHBI OOBMHEHHS HAXOAATCA B COCTOSIHUU
KOH(UIMKTa MHTEPECOB B OTHOIICHUH paccielOBaHMs WIM TOJJIEP)KaHHs OOBHHEHHUS IO JIeIy O
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MPECTYIUICHUSX, NpeaycMoTpeHHbIx cT. /0 [Pumckoro craryra], To HEOOXOAUMO JTUOO BO3IOKHUTH
HCIIOJIHEHUE JJAaHHBIX IIPOLIECCYalbHBIX AEUCTBUM Ha cOTpyAHUKOB Kanuemsapuu IIpokypopa, koTopbie
HE IPUHUMAJHI y4acTHe B JaHHBIX TPOU3BOICTBAX, TH00, B KpalfHEM Ccllyyae, Ha3HAYUTh HE3aBUCUMOTO
ciepoBatens» [The Prosecutor v. Thomas Lubanga Dyilo, Transcript of Hearing, 14 January 2011,
ICC-01/04-01/06-T-350-Red2-ENG, p. 17, Ins 14-19.].

[Ton kKOHGIMKTOM MHTEPECOB B JAHHOM KOHTEKCTE CIeAyeT MOHMMATh CUTYyAIlHIo, IPU KOTOPOI
JMYHAs TpsMasi MM KOCBEHHasi 3anHTepecoBaHHOCTh [Ipokypopa nmubo TpeThero nuila, CBA3aHHOTO C
[IpokypopoMm, B HCXOJle TOM HIIM MHOM CTaJUH MEXIYyHAPOJIHOTO YTrOJIOBHOTO CYAOIPOU3BOJICTBA B
CBSI3M C COBEPIIEHUEM IIPECTYIUICHUS IIPOTUB MEXIYHAPOAHOIO YTOJIOBHOIO IIPABOCYAUSl BIUSAET WK
MOJKET MOBIUATH Ha HaJUIexkaliee, 00beKTUBHOE U OECIPUCTPACTHOE MCIIOJIHEHNUE UM JOKHOCTHBIX
00513aHHOCTEH.

CyObeKTamMu IPECTYIUICHUH POTUB OTIIPABICHUS IPABOCYAUS B OOJIBITHHCTBE CBOEM BBHICTYAIOT
CTOPOHBI MEXIYHAPOJAHOTO YTOJIOBHOTO Mpoliecca — 0OBUHEHHUE U 3allluTa — JIU0O JIUIA, UMEIOLTHE K
HUM OTHOIIICHHE, TAKKHE KaK CBUACTE M Win nmocpeanuku [Komsiiosa, 2019, ¢.312, cHocka 1]. Buerne
JUYHAs 3aMHTEPECOBAHHOCTh MOXET BBIPAXKAThCA JHMOO B HEXKETAHUHM MPUBIEKATh K YTOJOBHOM
OTBETCTBEHHOCTH JIUII, CBsi3aHHBIX ¢ Kantemsipueit [Ipokypopa, 160, Ha000pOT, B CITHIITKOM OOJIBIIIOM
PBEHUU B MPUBICYCHUN K HEH JIUII, CBA3aHHBIX CO CTOPOHOMU 3aIUTHI.

B cnyuasx, korzaa nos noJio3peHMEM HaXxOATCs JIMLA, YYaCTBYIOLUE B TOM WJIM HHOM KauecTBE B
MEXIYHApOAHOM YTOJIOBHOM TIPOIIECCE CO CTOPOHBI OOBMHEHHUS, MPEACTABISETCS MPABUIBHBIM
BCSIKHII pa3 MpHBIIEKATh MPOKypopa amicus Curiae, T.K. puCK BO3HUKHOBEHHs KOH(JIMKTa HHTEPECOB
BbICOK. [1o 3ameuanuto M. Xuepamente, ©.Mromep u D.DepriocoH, «COMHUTENBHO, uTo Kantenspus
[Ipokypopa Bceraa ycepaHo OyAeT paccienoBaTh U Ipecae10BaTh MHIMBUIOB, C KOTOPBIMH OHA paHee
TecHo cotpyanudanay [Hiéramente, Miiller, Ferguson, 2014, p.1136].

B nene «IIpokypop nmporus M.Hrymxkono u XK. Katauru» cyapu moauepkHyIH: «IH000€ JI0KHOE
MOKa3aHue, HWCXOJAIIee OT CBHUJAETENss OOBMHEHHS, CIOCOOHO CO3/IaTh CHUTYyalui0 KOH(IMKTA
WHTEPECOB, KOTOpasi MOXKET MOBIIUATh Ha pacniopsbkeHne [I[pokypopom 1aHHBIMU €My TOJTHOMOYHSIMHU
HayvaTh paccienoBanue» [ The Prosecutor v. Germain Katanga and Mathieu Ngudjolo Chui, Transcript
of Hearing, 22 September 2010, ICC-01/04-01/07-T-190-Red-ENG, p.4, Ins 1-5.].

B cxoxem kimroue B gene «lIpoxypop mpotus JXK.-II. bem6a» Tperbs cynebnas namata MYC
OTMETHJIA, YTO «CIIEJICTBEHHBIE MOJTHOMOYMS, Bo3maraeMbie 4. 1 mpasuna 165 [IpaBun mpoueaypsl u
nokaseiBanus [Ha [Ipokypopa], MOTYT CHpPOBOIIMPOBATH MOSBICHHE KOH(DIMKTa HHTEPECOB B
CUTYyalHMsX, KOTJla MMEIOTCS OCHOBaHUS II0JIaraTh, YTO NPECTYIUIEHHE, MpeaycMoTpeHHoe cT. 70
CratyTa, OBLTO COBEpIIEHO CBHETeNeM oOBUHEeHUs» [The Prosecutor v. Jean-Pierre Bemba Gombo,
Public redacted version of «Decision on the «Defence application concerning Witness CAR-OTP-
WWWW-004’s evidence»» of 10 October 2013, 16 October 2013, ICC-01/05-01/08-2830-Red, §14.].

Ecnu momo3peHust B cCOBepUICHUH MPECTYIJICHUM MPOTUB OTIIPABJICHUS MPABOCYAMSI UMEIOTCS B
OTHOIICHUU CTOPOHBI 3aIlUTHI, BEIOOP MEXaHW3Ma IMPECIIECOBAHUS CIEAYyeT JellaTh B3BEIICHHO, B
CBETE BCEIl COBOKYITHOCTH 0OCTOSITEIbCTB.

Heno «IIpoxypop mpotus XK.-II. bemba u npyrux», Bo30ykJIeHHOE MO (HaKTy COBEpIICHUS
MPECTYIUIEHUA MPOTUB OTIPABJICHUS MPABOCYAUs, MO3BONIWIO AnemtsauuoHHoi nanare MYC nath
JIOTIOIHUTEJIbHBIE Pa3bsICHEHUS] KacaTeNbHO KPUTEPHUEB OLIEHKH BO3MOXKHOM MPUCTPACTHOCTH
[Ipokypopa u corpynnukoB ero Kauuensipuu, NpUHUMABIIUX Y4YacTHE B J€Jl€, B XOJE KOTOPOro
WHKPUMHUHUPYEMBIE JIeSHUS UMETH MecTO (0CHOBHOE Mpou3BoicTBO). JK.-I1. bembOa nznauanpHO OBLIT
nepenad MYC s mpuBJIeUeHUST K YTOJOBHOM OTBETCTBEHHOCTH B CBSI3U C OOBHUHEHHUSMHU B
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MIPUYACTHOCTH K COBEPUICHUIO BOEHHBIX MpecTyiuieHud B LlenTpanbHoadpukanckoit pecnyOnuke B
2002-2003 rr. B xome mporecca BCKPBUIMCH OOCTOSITENIBCTBA, YKAa3bIBAIOIIME HA BO3MOXKHOE
COBCPUICHHUEC UM CaMUM U HJICHAMU €TI0 OKPYKCHU, BKIIIOYAas 3alllUTHHUKA Q.KI/IHOHO, HpCCTyHJ’ICHI/Iﬁ
MIPOTUB OTHpAaBIEHUS MpaBoCyausd, npeaycMorpeHHbIx cT. /0 Pumckoro craryta MYC. Ilo uroram
MPEIBAPUTEIILHOTO PACCIEAOBAHUS TOJ03PEHUS MMOATBEPAMINCE; CHCTeMHBIM [Ipokypopom ObLIO
BO30Y’KJIEHO YTOJIOBHOE JIEJI0, BHIJIEICHHOE B OTAEIbHOE IPOU3BOJICTBO.

Oo6Bunsiemsiii D.Kwmitono nogan xonataiicto 06 otBone [Ipokypopa @.bencyapl, ee 3amecturens
JIx.Crroapra, a Takke «Bcex wieHoB Kannenspuu [Ipokypopa», HaXOQSMMXCs y HUX B TOAYUHEHUH
[Le Procureur c. Jean-Pierre Bemba et al., Requéte aux fins de récusation de I’ Accusation dans le cadre
de I’enquéte et des poursuites visant M. Aimé Kilolo Musamba, 3 mars 2014, ICC-01/05-01/13-233-
Red].

AHGJ’IJ’ISILII/IOHHEUI majartra XOHaTaﬁCTBO OTKJIOHHWJIAa U YTOYHUJIA, YTO OAHOI'O TOJIBKO q)aKTa ydacTtusa
[Ipokypopa B OCHOBHOM TIPOU3BOJCTBE HEAOCTATOYHO, YTOOBI CO3/aTh JaXe BUIUMOCTD
npuctpactHocTH [Le Procureur c. Jean-Pierre Bemba et al., Décision relative aux requétes aux fins de
récusation du Procureur, du Procureur adjoint et de I’ensemble du personnel du Bureau du Procureur,
22 aoit 2014, ICC-01/05-01/13-648-Red3-tFRA (Bemba Decision), §34]. B kauecTBe 000CHOBaHUS
3TOr0 YTBEP)KIEHUS, CYIAbH cociaiuch Ha M. (¢) 4. 2 mpaBwia 162 u 4. 4 mpaBuna 165 [IpaBun
nporenypsl U gokazbiBanusg MYC, IOIMyCKaromuX COeIUHEHHE B OJTHO MEXIYHApPOAHOE YrOJIOBHOE
MIPOU3BOJICTBO JelNa, BO30YXKIEHHOro mo cT. 5-8 Pumckoro craryra, B paMkKax KOTOPBIX ObUIH
COBEpIICHBI MPECTYIICHUS IPOTUB MPaBOCYIUs, U JIena, BO30YKIeHHOro 10 cT. /0.

BwmecTe ¢ TeM cyibu MOTYEPKHYITH: «HECMOTPSI Ha IIPEMMYIIECTBA, KOTOPHIE TAeT XOPOIllee 3HAaHHE
MaTepuajIoB TPOU3BOACTBA, [...] B IIENIOM TMPEANOYTUTEIHHO HE TMPUBJICKATh COTPYIHUKOB
Kannenspun IIpokypopa, ydacTBYIOMIMX B KaKOM-IMOO Jene, K padoTe MO CMEKHOMY Jemy,
B030ykaeHHOMY 110 ¢T. 70 [CtaryTa]»[ Ibid., §40.]. B ocoboMm coBmaaaroiieM MHeHHH cyabs D.Kypyia
OT/CNILHO BBIPA3HJI CBOIO MOMICPXKKY JaHHOMY 3amedanuto [Bemba Decision, Separate Concurring
Opinion of Judge Erkki Kourula, ICC-01/05-01/13-648-Anx1, §§1, 8.].

Kpome Toro, cyapum mnpusBanu IIpokypopa «mpuHUMaTb BCE€ HEOOXOIHWMBIE MEpbI
MPEIOCTOPOKHOCTHU TIPU MOAKIIOUEHUU CBOUX COTPYIHUKOB K TOMY HJIM HHOMY MPOU3BOJCTBY C TE€M,
9TOOBI N30€XKaTh CUTYyaIlUi, KOTOPBbIE MOTYT JaTh OCHOBAHHUS JIJIsl TIOJHATHS IESTUTUMHBIX BOITPOCOB U
03a00YEHHOCTEH, JJaXkKe eCITU 3T 03a00YEHHOCTH HEJO0CTATOYHO CEPhE3HbI, YTOOBI TTOBJIEUDb 3a CO00i
otBoa» [Bemba Decision, § 48.].

Cynps A.Ymaika HE corjiacuiach ¢ OOIIMM BBIBOJOM AMEIUISAIMOHHON Tamatel. B ocobom
pacxojsiieMcss MHEHHH OHa yKa3aia, 4yTo IOMyIIeHHe mapaienbHoro ydactus [Ipokypopa B IByX
CMCXKHBIX MPOU3BOACTBAX B JaHHOM KOHKPETHOM KOHTCKCTC HE€ MOXKCET HC JaTb OCHOBAHUA
YCOMHHTBCS B ero OecripuctpactHoctu [Bemba Decision, Dissenting Opinion of Judge Anita Usacka,
ICC-01/05-01/13-648-Anx2-Red (Usacka Dissent), §1.]. Kak cnenctue, o ee muenuto, [Ipokypop,
€ro 3aMeCTHTeNb M BCE COTPyIHUKH KaHIenspuu MOMKHBI OBITh OTBEICHBI, a MaTepHalbl Jela
nepelaHbl B IPOU3BOJICTBO HUJIEPIIAHACKUM KOMIIETEHTHBIM MPABOOXPAHUTEIBHBIM OpPTaHaM.

Bmecre ¢ tem, A.Ymanka obpaTuia BHUMaHHE Ha TO, YTO B aHAJOTHMYHBIX CUTYalUsX ApPYyrue
MEXIYHApOJHBIE YTOJIOBHBIE TPUOYHAJBl «IIPEIyCMOTPETH OCOOBIE MEXAHH3MBI, IO3BOJISIOIINE
YCTPaHUTh MOTEHIUAIBHYIO BUAMMOCTH MPUCTPACTHOCTUY», MOApA3yMeBas, CyAsl MO COAEPKAHHIO
CCBUIOK, HHCTUTYT pOKypopa amicus curiae [Ibid., §7].

3arpykeHHOCTb cucteMHoro IIpokypopa. Bropas mnpuumna, mo KOTOpoW TpuUOyHAJI MOXKET
NPEANoYecTh MPOKYpopa amiCus Curiaeé CHUCTEeMHOMY IpPOKYpOpY, KpOETCsl B JKCIaHWW CyJeu
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0CBOOOIUTH MOCIIEAHETO OT AOMOJIHUTENIBHOrO 00bema pabotel. B gene «IIpokypop npotus C. Asia
U JPYTHX» CyIbsi MOJUEPKHYJ, YTO MPEUMYIIECTBO BhIOOpa B MOJB3Y MPOKypopa amicus curiae
3aKJII0YAeTCsl B OTCYTCTBUM HEOOXOJMMOCTH JIOMOJHUTEIBHO 00peMeHaTs cuctemMHoro IIpokypopa
[The Prosecutor v. Salim Jamil Ayyash et al., Public Redacted Version of Decision on Allegations of
Contempt, 29 April 2013, STL-11-01/PT/CJ/R60bis.1 (Ayyash Decision), §24.].

CamootBog cucremHoro IIpokypopa. Haxoneu, cam IIpokypop MoOeT oOTKa3aTbCsi OT
pacciieioBaHusl ¥ TMOJICpXKaHUsl OOBHHEHHS B TOJIb3y amicus curiae. Takas BO3MOXKHOCTH IMPSIMO
npexycmorpena B 11. (ii) 4. (E) npaBua 60bis ITpasun CTJIL. Tak, B aene «IIpokypop mpotus C. Asina
u apyrux» IIpokypop mpenmoden eil BOCHONB30BaThbCs, HE 3asBISAS IPU 3TOM O CYIIECTBOBAHUU
KoH(pMKTa nHTEpecoB. OObEKTUBHAS CTOPOHA MPECTYIICHUS IPOTUB MPABOCYUS B IaHHOM Cllydae
3aKovyanach B MyONMKanmud KOH(HICHIMATIbHBIX CBEACHUH, IOCTYNHBIX, B TOM 4YHCIE, W
corpyaaukam Kannemspuu IIpokypopa. CBoe pemieHue oTkaszatbcsi oT paccienoBanusi [Ipokypop
MOTHBHUPOBAI «HEOOXOAMMOCTBIO JaTh OOLIECTBEHHOMY MHEHHUIO BO3MOXXHOCTH YJOCTOBEPHUTHCS B
JOJDKHOM OTIPABIICHUH TPABOCY IUs, IIPH KOTOPOM paccieioBaHne Oy1eT MPOBOANUTHCS B OTHOIICHUN
BCEX YYaCTHHUKOB IpoIecca ¢ MPaBOM JOCTyIa K Omy0iauKoBaHHBIM qokymeHTam» [Ibid.]. Hecmotps
Ha TO, YTO IPSMO O PHCKE CYIIECTBOBaHHMS KOH(IMKTAa WHTEpecoB lIpokypop He 3asBiisii, Ha €ro
pellleHre SBHO TMOBIHUSUT XapaKTep MOCATaTeNbCTBA M IMOTEHIMAlbHAS MPUYACTHOCTh K HEMY
COTpYAHUKOB ero Kanuemsapum.

B pamkax MTBIO Obut pazpaboTan AOCTATOYHO MOAPOOHBIN JOKYMEHT, periiaMeHTUPYIOLIUil
nopsanok neictBuit Cynebnpix nanat u Cekperapuara cya B cliydyae BOSHUKHOBEHHMSI MTOJIO3PEHUI O
COBEPIIEHHUH MOCATATEIHCTBA HA OTIPaBJICHUE TpaBoCcyaus — [IpakTHuecKkoe pyKOBOJICTBO O MOPSIIKE
paccieoBaHHs M YTOJOBHOTO Ipecie/l0OBaHMs 3a MOcAraTelbCcTBa Ha OTHpABJICHUE MPABOCYAUS B
pamkax MexayHapoaHoro tpubyHana (manee — «IIpakruyeckoe pykoBoactBo MTBIOy») [Practice
Direction, 2004]. TlpexnctaBnsieTcs, YTO MOJOKEHHUS 3TOTO JOKYMEHTa MOTYT CIYXXHTh OPUEHTHPOM
JUIE  APYTUX MEXKIYHAapOJHBIX YTOJOBHBIX TPUOYHAJIOB, BBHUIY WACHTUYHOCTH IIPABOBOTO
perynmupoBanus u asropureta MTBIO. B coorsBerctBun ¢ Ilpaktnueckum pykosoactsom MTEIO,
Cynebnas manara, UMEIOIIasi OCHOBAHMS TIoJlaraTh B OTHOIIEHUH JI000TO Jniia, kpome [Ipokypopa,
YTO 3TO JIMLO COBEPIIMJIO IMOCSTaTeIbCTBO HA OTHpPABICHHE MPABOCYAUsS, CIIEpBa HPEINHCHIBAET
ITpokypopy IpoBecTH pacciefoBaHUE, 32 UCKIIOUEHHEM cilydaeB, korja IIpokypop nokasaTtenbHO
000CHOBBIBACT cylecTBOBaHue KoH(MMKTa nHTepecoB [Practice Direction, 2004, § 7]. Ilpokypop
JieniaeT MMCbMEHHOE TMpeJICTaBlIeHHEe, IPUCBAUBAET €My CTEIEHb CEKPETHOCTU «KOH(HIECHIIMAIBHO U
tonbko st CyneOHO# manarbl», B KOTOPOM OH ONHCHIBA€T OOCTOSTENBCTBA, JISKAIIHNE B OCHOBE
koH(pmkTa nHTepecoB [Practice Direction, 2004, § 7]. DTo MoxkeT paccMaTpuBaThCs KaKk CBOETO pojia
camooTBO. [lamara Takke MOXET CaMOCTOSTEIIbHO KOHCTaTUPOBATh CYIECTBOBAaHHME KOH(IIMKTA
uHTepecoB. [IpakTnueckoe pykooactso MTBIO npenycmarpuBaert, 4To B 0I0OHBIX CIy4asx Manara
«Moxer» mpeanucath Cekperapio TpuOyHala Ha3HAUYUTH amICUS CUriae aias OCYIIECTBICHHUS
cnencTBeHHBIX neiictBuit [Practice Direction, 2004, § 8]. Ilpeamucanue BBIHOCUTCS C TpUPOM
«koH(UACHIIMATLHO U ToNbKO s Cekperapuarta u amicus curiae» [Practice Direction, 2004, § 8].

Y. 6 cr. 42 Pumckoro craryTa mpexycMarpuBaeT mpaso [Ipokypopa u 3amectuteneii [Ipokypopa
Ha CaMOOTBOJ B KOHKPETHOM Jieie. Takoe J1e710 MOXKET OBITh CBA3aHO KaK C MEXIyHapOJIHBIMU
MPECTYIUICHUSMHU, TaK U C MPECTYIUIEHUSIMU MPOTUB OTIpaBlieHUs npaBocyaus. COOTBETCTBYIOIIEE
XoAaTaicTBO BeIHOCHUTCS Ha paccMoTpenue [Ipesunuyma MYC. Y. 1 nmpasuna 33 [IpaBun npouenypst
U JJ0Ka3bIBaHMsI TpeOyeT MUChbMeHHON (pOopMBbI X0JaTalicTBa O CaMOOTBO/IE, HE YTOUHSAS TpeOOBaHUH K
€ro cojaepkaHuio. Pa3yMHO MpeanojoXuTh, YTO JOJHDKHOCTHOE JIMIIO, XOJATalCTBYIOLIEE O
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CaMOOTBO/IE, HE MOYKET OCTaBUTh 0¢3 BHUMAHMUs CYIECTBEHHBIH BOMPOC O TOM, KTO OYIET HCIOIHSATh
ero (yHKIMH B CiIyd4ae YAOBJICTBOPEHHs ero xonataiictBa. OHO MOXET NPEIJIOKUTh B KadeCTBE
3ameHbl b0 cotpyanuka Kannemspuu Ilpokypopa, nubo Tperse nmio. B cBoro ouepens, kKak
NpeCTaBIsACTCSA, B Takoil cutyaruu [Ipe3uauym BrpaBe 1Mo cOOCTBEHHON WHHIIMATHBE MPHBIICYDL K
MIPOU3BOJICTBY IIPOKypopa amicus curiae.

TpeboBanusi K KaHIMIATy Ha POJb IPOKypopa amicus curiae. IIpuHIUNHAIEHOE PEIICHHE O
Ha3HAYCHUU MPOKypopa amicus curiae npunumaercs CyneOHOW manaroid, B POU3BOJICTBE KOTOPOU
HAXOJMTCSI OCHOBHOE j1ei10. [10100p KOHKPETHOTO KaHauaaTa Bo3naraetcs [IpaBiiamMu mpoueaypsl u
JIOKa3bIBaHUs MEKAYHAPOAHBIX YrojoBHBIX TpuOyHanoB ad hoc na ux Cekperapuatsl [ICTY Rules,
Rule 77(C)(ii); ICTR Rules, Rule 77(C)(ii); STL Rules, Rule 60bis(E)(ii)]. Jns ymobcTtBa OHE MOTYT
BECTH CIHUCKH KaHIUAATyp, OTBEUAIOIIMX MPO(ECCHOHAIBHBIM W JUYHOCTHBIM KPHUTEPHSIM IS
OCYIIECTBICHHS COOTBETCTBYIOMINX (DYHKIIHH.

OdunuansHo TpeOOBaHMs K KaHIUIaTaM Ha 3aMEIeHHe TOCTa MTPOKypopa amiCus Curiae HUrae He
IpeayCMOTpeHbl. Tak Kak CyIIeCTBO €ro IpaB M OOS3aHHOCTEH B IEJIOM COBIAIacT ¢ MaHIaTOM
cucteMHoro IIpokypopa, JIOTHYHO ObLIO ObI MPEANOI0KNUTH, YTO U TPEOOBaHUSA B OOOMX CIIydasx
MPEIBSIBIIAIOTCS IPUMEPHO OJMHAKOBBIC: 00JIaaHNe MOPATIbHBIMH Ka4eCTBAMH U BBICOKMM YPOBEHEM
npodeCcCHOHATbHON KOMITETCHIIMH, a4 TaKKe HAIWYHE MPAKTHYECKOrO OIBITA PACCICIOBAHUS U
MoJI7ICPyKaHusl OOBHHEHUS 110 YTOJIOBHBIM JIeJIaM Ha HAIIMOHAJILHOM HITH MEXTyHapOHOM YPOBHsX. B
npukaszax Cekperapuara MTBIO o HasHaueHHM Ha JOJKHOCTH MPOKYypopa amicus curiae oObIdHO
BCTpeuaeTcsi cienyromias (GopMyupoBka: «B MHTepecax MpaBOCyaWsi TapaHTHPOBAaTh, YTO AMICUS
curiae sBisAETCS KBATU(UIIMPOBAHHBIM MPO(ECCHOHATIOM, 3HAKOMBIM C MAaTCPUAIBHBIMA U
MPOIIECCYATbHBIMM ~ ACTIEKTAMU  YTOJIOBHOTO TMPECIEIOBAHUS TAKOTO poja JeSHUH B paMKax
MexayHapogHoro TpuOyHama ¥ OOJAJAIOIMM  COOTBETCTBYIOUIMM  ONBITOM B 00JIACTH
MpEeABAPUTEIILHOTO PACClieIOBaHUs U mojyiepkanus oosurenusi»[ The Prosecutor v. Vojislav §e§elj,
Decision, 11 February 2009, IT-03-67-R77.2; The Prosecutor v. Vojislav Seselj, 2 March 2010, 1T-03-
67-R77.3.].

Cekperapuatr Mex1yHapoJIHOTO OCTATOYHOI'O MEXaHU3Ma JJIsl YTOJIOBHBIX TpUOYyHAJoB (nanee —
«MOMYVYT») npeapsaBiseT K KaHAWIaTaM Ha BKIIOYEHHE B CIHUCOK MOTEHIIMAIBHBIX MPOKYPOPOB
amicus curiae caemayrome TpPeOOBAaHUS: HAIWYHE OMbITa PAabOTBHI B 00JACTH YTOJOBHOTO HIIH
MEKIyHApPOJIHOTO YroJOBHOTO npaBa He MeHee 10 yer; Hamuuue ombiTa B cepe OCYIICCTBICHHUS
MPEBAPUTEIILHOTO PACCICIOBAHUS WU TIOJJICP)KaHUsI OOBUHEHHS B KOHTEKCTE MEXIyHApPOHOTO
TpuOyHasa; OnecTtsiee BiIaJeHUE MUCHMEHHON pEYbl0, OPATOPCKHE CIOCOOHOCTH; M TOJTHOIICHHOE
BJIaJICHHE XOTs Obl OTHUM M3 JIBYX paboumx si3sikoB MOMYT [Call for Expressions of Interest].

[TpakTrKa MOKa3bIBAET, YTO MPH HA3HAYCHHUH ITPOKYPOPOB aMICUS CUriae oTaaeTcs MpearnouTeHne
IOPHUCTaM, TMPHHAIICKAIUM CHUCTEMe OOINero mpaBa WM OBIBIIMM COTpyIHHKaM KaHiesspuii
[TpoxypOpOB MeXTyHAPOIHBIX YTOJOBHBIX TPUOYHAIIOB .

ITopsiiok Ha3HA4YeHUs MPOKypopa amicus curiae. TIpokypopsl MeXTyHapOAHBIX YrOJOBHBIX
TpUOYHAJIOB YIOJHOMOYEHBI KaK OCYIICCTBIISATh MPEIBAPUTEIILHOE CIICACTBUE, TaK U MOICPKUBAThH
OOBHHECHME TI0 YTOJOBHBIM JeilaM. B pamkax MpOHM3BOJCTB B CBSI3M C MPECTYIUICHUSIMH MPOTUB
OTITPABJICHHS IPABOCY IUs1, UCXOJIS U3 00CTOSITEIILCTB KOHKPETHOTO JIeJia, CyIbU JICNIAl0T BEIOOp OpraHa
OOBHHEHHSI MEXIY CHCTEMHBIM MPOKYPOPOM H MpPOKYypopoMm amicus curiae. CyriecTByeT Be
BO3MOJKHBIC KOMOMHAIMK: 1) IpOKypop amiCus Curiae Mo>keT ObITh 3aJICHiCTBOBAH Ha 00CUX CTaIMSIX
YTOJIOBHOT'O TPOM3BOJCTBA; 2) ydacTHE MPOKypopa amiCus Curiaé MOKeT OrpaHHYHUBATLCS OIHHM
JIMIIL ATAIOM MPEIBAPUTEIBHOTO CJCICTBUS, Ha OCHOBAHUU PE3YJIbTATOB KOTOPOTO CUCTEMHBIN
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npokypop OymeT momdep:kuBath ooBuHenue [Practice Direction, 2004, § 14]. B mepBom ciaydae B
Ka4yecTBe MPOKypopa amiCus curiae Ha 00eux CTaAMsX MOXKET BBICTYNATh OJHO U TO XK€ JIUIIO, OO
JIBa pa3HbIX, KaK, Harpumep, B z1eie «IIpokypop nporus Heto TB CAJI Kapma Moxamen Txacun Aib
Xast»[ In the case of New TV S.A.L. Karma Mohamed Thasin Al Khayat, Redacted Version of
Decision in Proceedings for Contempt with Orders in Lieu of Indictement, 31 January 2014, STL-04-
15 (New TV S.A.L. Decision), §77.]. B penkux ciy4asx B OZHOM M TOM K€ J€JI¢ Ha OJHOM M TOM Ke
CTaJ K MOTYT OBITh 3a/ICHCTBOBAaHBI OJJHOBPEMEHHO J1Ba amici curiae [Practice Direction, 2004, § 11].

Ciyyaercs, 4YTO MPOKYpop amiCcus Curiaeé BBIIOJHHI CBOM OOS3aHHOCTH HE BIIOJHE
YIOBJIECTBOPUTEIBHO Ha JTale CIEACTBUA. B Takux ciaydasx NIPHUXOIUTCSA Ha3HA4aTb BTOPOIO
OpoKypopa amicus curiae s BocnodHeHus mpoOenoB. Tak, B gene «[Ipokypop mpotus
[1.Huiipamacyxyko © JIpyrux» MPOKypopy amicus curiae ©ObLI0 MOpPYYEHO MPOBEICHHE
IIPEIBAPUTEIIBHOTO PACCIEAOBAHUS B CBS3U C MOAO3PEHUSMHU O Jade IBYMsS CBUIETEISIMM IO JEIY
JIOKHBIX MMOKa3aHUH U 00 OKa3aHWHU NaBJICHHs Ha HUX COTpyIHHMKamu TpuOyHana [The Prosecutor v.
Pauline Nyiramasuhuko et al., Decision on Ntahobali’s Motion for an Investigation into False
Testimony and Kanyabashi’s Motion for an Investigation into Contempt of Court Relative to
Prosecution Witnesses QY and SJ, 19 March 2009, ICTR-98-42-T, §§15-17.]. Ilocime Toro, kak
HOPOKYpOp aMICUS Curiae 3aBepiin paccieoBaHUe U Iepeaa CyAbsIM CBOH 3aKITIOUYCHHS, TIOCICIHUC
ObUIM BBIHY)XKJICHBl KOHCTAaTHPOBATH MHOTOYHCIICHHBIE IMPOOENBbl, B T.4. KACAIOIIMECS ITOJHOTHI
CIIEICTBEHHBIX IEHCTBUH, NpsmMo npennucanHbix CyneOHol nanatoid, U nopyuutb Cekperapro MTP
HaA3HAYKUTH HOBOTO amiCus curiae mis ux Bocrmonnenus [The Prosecutor v. Pauline Nyiramasuhuko et
al., Order, 30 October 2009, ICTR-98-42-T, pp. 3, 4.].

B IMpaktuueckom pykoBojactee MTBIO TepmuH «mipokypop amiCus Curiae» mpuMeHsIeTCsl TOJIbKO
K TpeThbeMy JIMIly, Ha3HaYCHHOMY JUIsl TOJJCepKaHus OOBHHEHHMS, B TO BpeMs Kak amicus Curiae,
KOTOPOMY IIOPYUYEHO OCYLIECTBIIEHUE NPEABAPUTEIBHOTO PACCIEA0BaHNUs, UMEHYETCS «CIIE10BaTEIEM
amicus curiae» [Practice Direction, 2004, § 11]. Oxnako, BBHIY IBOHHOW (pyHKIHH MPOKYpopa B
CHUCTEME MEXIYHApOIHOIO YTOJIOBHOTO MPAaBOCYUs, IJIsl TAKOTO JIEKCUYECKOTO pa3rpaHUUYCHUs] HET
HUKaKHX MPaBOBBIX OCHOBaHHMiA. bojiee TOro, BeIpakeHUE «ITPOKYpOp amMiCus Curiae» mocseoBareIbHo
UCHOJIb3YeTCs B OQUIHATIBHBIX CY1eOHBIX JOKYMEHTaX MPUMEHUTEIBHO K COOTBETCTBYIOIIUM JIUIAM,
BHE 3aBHCUMOCTH OT CTAJINU MEKTYHAPOIHOTO YTOJIOBHOTO CYAOIIPOU3BOJICTBA. B 3TOM CBSA3H, MOXKHO
MIPENIOJIOKHUTh, YTO TEPMHUHOJIOTHYECKas pa3ouBka B TekcTe IIpakTuueckoro pykosoacrsa MTBIO
npecieayeT 1ellb y100CTBa BOCIPUSITHSL.

B npakTrke MeKayHapOAHBIX YTOJIOBHBIX TPUOYHAJIOB MTPOIIEypa Ha3HAUSHHUS TPOKYpopa amicus
curiae amsi OCyIIECTBIICHHS NPEABAPUTEIHLHOIO pPacCIeIOBAaHHS MPOMCXOAUT B HECKOJBKO ITAIOB.
CnepBa CyneOHOM manaTol BBIHOCHUTCS TIOCTAHOBJIEHHWE O Tiepenaye CIeICTBEHHBIX IEHCTBUUA B
MPOM3BOICTBO MPOKYypopa amicus curiae, oqHOBpeMeHHO mpenuchiBaromiee Cekperapro TpuOyHaia
noJ00path KaHaUIATypy Ha 3Ty poib [Practice Direction, 2004, § 8]. JlanHOe MOCTaHOBICHHE JOIKHO
coiepkaTth, IOMHUMO TIpoYero: 1) omucaHue AesHHUM, MOAJEKAINIMX PACCICIOBaHHIO;, 2) MepedeHb
MaTepUaJioB U CyJCOHBIX TOKYMEHTOB, BKIIOUasi KOH(PHICHIIHATBHbBIC, K KOTOPBIM ITPOKYpPOp amicus
Curiae MoXeT UMETh TOCTYI JJIs TIeTIel pacciieIoBaHusT; 3) MHCTPYKIIMHU B OTHOIICHUH PacCieI0BaHHS,
B YaCTHOCTH, MOpsAKa BbI30BAa U JIONpoca CBUAeTeNeH, (POopMbl MPOTOKOTUPOBAHUS MX MMOKA3aHHM,
nopsiika cOopa JI0Ka3aTesIbCTB, a TAKXKE JIOOBIX APYTUX BOIPOCOB, HEOOXOAUMBIX JJIS Ha/UJIeKaIlero
NPOBE/ICHHST PacCiieIoOBaHus; 4) CPOKH OKOHYAHHS PACCIICIOBAHUS U MPEICTABICHHS 3AKIIOUYCHHUS C
BbIBOJaMu U pekomenaarnusmu Cynebnoi maare [Practice Direction, 2004, § 8(i)-(iv)].

B npaktuke MTBIO kangumaTypa mpokypopa amicus curiae, mpeaBapuTelbHO BbIOpaHHAs
Cekperapem TpuOyHana, MOMISKUT oOs3aTenbHOMY yTBepkacHuio CyneOHoW mamarou [Practice
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Direction, 2004, § 9]. Yro kacaercss CTJI, To B OTCYTCTBHE YETKOI'O PErIAMEHTHPOBAHUS, UCXOIS M3
OJTHOY JINIIb CyIeOHOM MPAKTHKH, MOKHO CJENIaTh BBIBOJI, YTO JAHHBIN ITAll OTHECEH HA YCMOTPEHHUE
CyZei B KakaoM KoHKpeTHOM zene. Tak, B nene «IIpokypop npotuB Akbap beiipyr CAJI u M6paxuma
Moxamena Anp AMuHa» npenceaarenab TpuOyHana yTouHui, yTo Cekperapb «MOKET» COIjacoBaTh
KaHJIUJaTypy IpOKypopa amicus CUriae ¢ cyabeii 1o mocsraresibCTBaM Ha OTIPaBICHUE MPABOCY KIS,
«B ciaydyae neoboxomaumoctu»[ In the case of Akhbar Beirut S.A.L., Ibrahim Mohamed Al Amin,
Redacted Version of Decision in Proceedings for Contempt with Orders in Lieu of an Indictment, 31
January 2014, STL-14-06/1/CJ, §78.]. Bmecte ¢ Tem, paHee TOT ke IMpeiacerareib TpUOyHaia
npeanucan CekpeTapro «ImolyduTh ero (mpeacenareis — MPHM.aBT.) HpPEABAPUTEIBHOE COTJacHe
mepen TeM, Kak Ha3HA4YuTh IPOKypopa amicus Curiae, mocOBETOBABIIMCh HACYET COOTBETCTBHS
KaHM1aTOB TpeOOBaHMsIM U MX Bo3MokHocTei»[ Ayyash Decision, § 25.]. Kak 6br TO HE ObLTO, Ha
MIPAKTUKE JAHHBIN KECT BEXKIMBOCTH OTHOCUTCSI KAK MUHIMYM K OOBIKHOBEHHSIM, CYIICCTBYIOIIUM B
otHorreHustx Mexxay Cekperapuarom u cyassimu CTJI [In the case of Akhbar Beirut S.A.L., Ibrahim
Mohamed Al Amin, Registrar’s Decision under Rule 60(bis)(E)(ii) to Appoint a Replacement Amicus
Curiae to Investigate and Prosecute Contempt Allegations, 4 March 2014, STL-14-06/1/CJ.].

YTBepkKICHHBIA KaHAMIAT JOJKCH IPUHECTH IHChMEHHYIO MPUCATY, B KOTOpoil oH: 1)
MOATBEPIKIAET, YTO HE HAXOJUTCS B COCTOSHUM KOH(DIMKTa WHTEPECOB — HU (PAKTUUYECKOrO, HH
MOTEHIMAJILHOTO — B OTHOLICHHUHU JIESHHM, COCTABISIONIMX MPEIMET PACCIICAOBAHMS, U YTO HAa €ro
0ecIpUCTPaCTHOCTh U CIIOCOOHOCTh K OCYIIECTBICHHIO PACCIICOBAHUS HE MOTYT IOBJIUATH HUKAKHE
OOCTOSITENILCTBA, CYIIECTBYIOIIME B HACTOSIIEM WM MMEBIIME MECTO B MPOILIOM, B TOM YHCIE
CBEJICHUS, KOTOPHIMH OH pacrojiaracT M JOJDKHOCTH, KOTOPbIE OH paHee 3amernan; 2) o0s3yercs
BBHITIONHATh CBOM OOSI3aHHOCTH JTOOPOCOBECTHO, cOOMtofas TpeOoBaHHS KOH(MUICHIMATBLHOCTH H
YEeCTHO, a TaKKe HEYKOCHHTENILHO COOJI0AaTh BCE MPUMEHHUMBIC HOPMBI; 3) TapaHTHPYeT
HE3aBUCHUMOCTh M OECHpPUCTPACTHOCTh paccieloOBaHWs W O0s3yeTcss He 3ampammBaTh W HE
MOTYUHSATHCS YKa3aHUSM OTHOCHUTEIIEHO OTIIPABJICHUS CBOMX (PYHKIMIA OT Kakod OBl TO HU OBLIO
OpraHM3alliy, JTUlla WM OpraHa BIACTH, 3a HCKIIOYeHHeM KommeTeHTHOW CyneOHo#l mamaTel U
Cexkpetaps TprOyHaIa WK €ro OQUIIHATBHOTO MpeAcTaBuTeNs; 4) 00s13yeTcs He coo0maTh Kakoi Obl
TO HU OBIJIO OpraHW3alMH{, JIUIYy WM OpraHy BJIACTH, 3a WCKIIOYEeHHEM KommeTreHTHOH CyneOHon
nanarel U Cekperapst TpuOyHajla UM €ro OpUIMAIBHOIO MPEeACTaBUTENs], HTHPOPMAIMIO, CTABIIYIO
€My U3BECTHOH B CBSI3U C HUCIIOJIHEHUEM UM CBOUX IMOJTHOMOYHUMN, KpOMe Kak ¢ paszperienust Cexperaps
TpuOyHalla UM ero OQUIMAIBHOTO MPEACTABUTENS, M HE MCIOJb30BaTh 3Ty WHGOPMAIUIO JTHOOBIM
JIPYTUM CIIOCOOOM, €CITH TOJILKO ATOTO He OyAyT TpeOOBaTh 1IEH pacciaeoBaHuUs UIH (POPMYITHPOBKHI
nocranosienus CyneOHoi manarter [Practice Direction, 2004, § 9, annex 1].

Ecnu o uroram mpeaBapuTelIbHOTO pacciieIoBaHsI, MPOBEICHHOTO IPOKYpOPOM amicus curiae,
CyneOHas manmaTa KOHCTaTHpPYeT HAJIMYUE OCHOBaHUs Il BO3OY)KIIEHHUsS YTOJOBHOTO Jiela, TO OHa
BBIHOCHUT TIOCTAHOBJICHWE, B KoTopoM mpeamnuchiBaeT Cekperapto TpuOyHaJla Ha3HAYHTH
«HE3aBHCUMYIO CTOPOHY» B KauyeCTBE MPOKypopa amicus curiae mas moaiaepKaHus OOBHHEHHS
[Practice Direction, 2004, § 13]. B maHHOM cilydyae Ha3HAUYE€HUE MPOM3BOJIUTCS CaAMOCTOSTEIBHO
CekperapeM, 0e3 koHCynbTamu ¢ [lanatoil. B mocTaHOBICHNH EPEYUCISIOTCS MTYHKTHI OOBHHEHHUS,
YCTaHABJIMBAIOTCS CPOKH TEPBOTO 3acelaHhs C ydacTHeM OOBHHSEMOTO W YTOYHSIETCS MaHIAT
IPOKypopa amicus curiae, BKirouast HHCTPYKIHH 0 BeaeHuto aena [Practice Direction, 2004, § 15(i)-
(iv)].

Kanmuaar npuUHOCHT NMHCBMEHHYIO TIPHCSTY, COICpXaHHE KOTOPOW aHAJOTUYHO IMPHCITE,
NPUHOCHMOM TPOKYpOpoM amicus Curiae Ha CTaJdd MPEABAPUTEIILHOTO pacClieOBaHus, 32
HCKJIFOUYEHUEM TOCIIETHET0 MyHKTAa PO 0053aTeIbCTBO XPaHHUTh TaliHy cieactus [Practice Direction,
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2004, § 16, annex 2]. Tem He MeHee, OYEBHIHO, YTO COOTBETCTBYIOIEE OOS3aTEILCTBO
pacrpocTpaHseTcs Ha HETO B TIOJTHOM 00beMe.

Manjgat npokypopa amicus Curiaé JeicTBUTENICH BIUIOTH JIO OKOHYATEIBHOTO pa3peliCHUs
YrOJIOBHOTO Jiefia, BKJIIoYas craauto aneiwrsiuuu [ The Prosecutor v. Florence Hartmann, Decision on
Motions to Strike and Requests to Exceed Word Limit, 6 November 2009, IT-02-54-R77.5-A, §15.].

[IpekpaieHne MOJTHOMOYHI MPOKypopa amicus curiae. CyimecTByeT psa OCHOBaHHMH ISt
MpeKpaleHus MOJHOMOYHI IPOKypopa amicus curiae.

EcrecTBeHHOe OKOHuYaHHMe MHCcHHU. [losiHOMOUYHMs TpPOKypopa amicus curiae mpekpariarTcs
€CTECTBEHHBIM ITyTEM B CBSI3M C OKOHYATEIBHBIM 3aBEPIICHUEM MTPOIECCYATbHOM CTAIMH, U YIaCTUS
B KOTOPO# OH OBbLIT HA3HAYCH, T.€. MPEIBAPUTEIBHOTO PACCIICIOBAHHS WIIH YTOJIOBHOTO MPOIIECCa.

JlobpoBosibHast oTcTaBKa. [Ipokypop amicus curiae Moxet B J1IF000# MOMEHT IOJaTh B OTCTAaBKY.
Hanpuwmep, B nene «IIpokypop npotuB Heto TB CAJI Kapma Moxamen Txacun Anp Xasar» Onmke K
OKOHYAHHIO pacciie0BaHUs MIEPBbIi MPOKypop amicus curiae ysegomuia CyaeOHyI0 ManaTy o TOM, 4TO
«OH HE CMOXET IMOJAJCPKHBATh OOBHHECHUE IO TPEMIOKCHHBIM UM IYHKTAM W JaXKe 3aBEPIIUTh
tekyiee pacciaenoBanue» [New TV S.A.L. Decision, § 77]. CyncOnas manara Obula BBIHYKICHA
nopyuuth CekpeTapro Ha3HaYUTh HOBOTO IMPOKYpOpa amicus curiae.

[lpunyautenbHas oTcTaBka. MaHgar mpokKypopa amiCus Curiae MokeT OBbITh IpepBaH [0
nnunmatuBe Cekperapsi TpuOyHana. [Ipaktuueckoe pykoBoactBo MTBIO mpemycmartpuBaet, uto,
nocoBeToBaBIuCh ¢ [TanaToit, CekpeTapb MOKET OTO3BaTh MMPOKypopa amiCus CUriae, 3aHuMaromerocs
paccienoBaHueM, 10 3aBEPIICHUS TOCIECIHUM CBOEH MUCCHH, ecii CeKpeTapio CTAHOBUTCS N3BECTHO
0 CYIIIECTBOBAHUH 00CTOSATENILCTB, CIOCOOHBIX HEraTHBHO CKa3aThCs Ha X0JIe paccienoBanus [Practice
Direction, 2004, § 11]. Eciu sxe BCKPBIBIIHECS 00CTOSITENBLCTBA HE SBJISIOTCS HACTOIBKO CEPbE3HBIMH,
4TOObI OIpaB/bIBaTh NPUMEHEHUE CTOJb paaAuKaIbHOW Mepbl, Cekperapb MOXKET OTrpaHUYUTHCS
Ha3HAYCHHUEM BTOPOTO MPOKypopa amiCus CUriae Juisi COBMECTHOTO BeJieHHs pacciieioBanus [Practice
Direction, 2004, § 11]. IlpencraBisercs, 4YTO NPOKYpOp amicus curiae, Ha3HAYEHHBIA IS
noJiiep>KaHusl OOBUHEHUS, MOXKET ObITh 0T03BaH CekpeTapeM MO TaKUM K€ OCHOBAHHSIM.

OtBoa. HakoHer, mpokypopy amicus curiaeé MoxxeT OBbITh 3asiBIICH OTBOJ| I0/I03PEBAEMbIM WU
o0BUHSEMBIM, KOTOpbIi CyeOHas manara BupaBe YJOBIECTBOPUTH WIIM OTKIOHUTD.

Hano nmpu3Hate, 9T0O MHCTUTYT OTBOJAA MPOKYpOpa MPAKTHYECKH HE Pa3BHT B MEXITYHApPOTHOM
yronoBHoM nipaBe. Hu B YcTaBax Mex/IyHapO/IHBIX YTOJIOBHBIX TpuOyHanax ad hoc, uu B ux [IpaBuiax
IpoLelyphl U JOKa3bIBAaHUS HE COJIEPXKHUTCA CHelraabHOH HopMbl 00 otBoze IIpokypopa. OG30p
CyneOHOW TMPAaKTHKH, HAXOMASAIIEHCS B OTKPBHITOM JOCTYIIE, ITOKa3bIBAET, YTO 3a BCIO HCTOPHIO HX
CYILIECTBOBaHMsI He ObLIO MOJaHO HU OJHOTO XojaTaiicTBa 00 oTBoxe IIpokypopa. OTo He 03Hayaer,
OJTHaKO, YTO JIUIA, B OTHOIIEHWH KOTOPBIX BEIUCH MPOU3BOJICTBA B 3TUX TPUOYHAaJaX, HE UMEJH IpaBa
TaKO€ X0/aTaliCTBO 3asBUTh.

HamnpoTus, ananu3 travaux préparatoires Pumckoro craTyTa mokasbIBaeT, 4TO BONPOCY 00 OTBOE
MIPOKypopa pa3paboTYnKaMu yAESUIOCh T0CTaTOuHO Oosbitoe BuuManue [International Commission
of Jurists, 1995, p.11-12]. Hanpumep, BBICKa3bIBAIUCH IPEINOJIOKEHUS, COTIACHO KOTOPBIM
[Ipokypop He JOJDKEH y4acTBOBAaTh B IMPOM3BOJCTBAX, BO30YXKACHHBIX HAa OCHOBAaHHM 3asBJICHUS
roCy/IapcTBa ero rpakaaHCKON MPHHAIICKHOCTH WM B OTHOIIICHUH ero corpaxaanuna [Report of the
Preparatory Committee, 1996].

B u. 7 ct. 42 Pumckoro craryta npegycmotpeno: «Hu Ilpokypop, Hu 3amecturenu [Ipokypopa He
YyUYacTBYIOT HH B KakoM Jejie, IPUMEHUTEIBHO K KOTOPOMY UX OECIpUCTPacTHOCTh MOTIJIa Obl OBITH
pa3yMHO TIOCTaBIIEHA T10J] COMHEHHE Ha JJF0OOM OCHOBaHHHU. B COOTBETCTBHM C HACTOSIIMM ITYHKTOM
OHHU OTBOJISTCS OT Yy4acTHs B JieNie, €ClIM OHH, B YACTHOCTH, PaHEEe yJaCTBOBAIH B JIFOOOM KadyecTBE B
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paccmorpennu B CyJie 3TOro jenia WM B PACCMOTPEHUHU CBA3aHHOTO C HUM YTOJOBHOIO Jejia Ha
HAI[MOHAJILHOM YpOBHE, K KOTOPOMY HPHUYacCTHO JIMIO, HAXOMSAIIEEeCs IOJ CIEACTBHEM WIH
noJIBepraroieecs cyieoOHoMy npecieoBanuioy». Y. 8 Toif ke cTaTbu HaJENseT MOJCIEACTBEHHBIX U
OOBMHSEMBIX IPaBOM B J1000e Bpemst oOpaTuThCs K AMNEIUISIMOHHON IMajare ¢ XOJaTaliCTBOM 00
otBojie [Ipokypopa unu 3amectutens [Ipokypopa 1o nepeyrcieHHbIM OCHOBaHUSAM. ANEIUISIIMOHHAS
najgara TMOATBEpAWIA, YTO JaHHOE IPAaBO PACHPOCTPAHSAETCS TakKe€ M Ha TMOCIEACTBEHHBIX H
OOBHHSIEMBIX B COBEPILCHHUU MPECTYIUICHUI NPOTUB OTIpaBieHus npaBocyaus [Situation au Kenya,
Décision relative a la requéte aux fins de récusation du Procureur dans le cadre de I’enquéte visant
David Nyekorach-Matsanga, 11 juillet 2012, ICC-01/09-96-Red-tFRA, §17.].

B nononnenue k ocHoBaHuUsM Juist 0TBoja [Ipokypopa u ero 3amectuTeneil, mpeaycCMOTPEHHBIX B
Pumckom cratyte, [IpaBuiamu nporeaypsl u nokasbiBanus MYC mpeaycMOTpeHbI CleayIonme: a)
JIMYHAs 3aUHTEPECOBAHHOCTh B UCXO/IE JI€J1a, B TOM YHCJIE BbI3BAHHASI CYIIPYKECKUMU, POJUTENIbCKUMHU
WIN JPYTUMU OMU3KHUMH CEMEHHBIMU, JTUYHBIMU WIU MPOQPECCHOHAIBHBIMU OTHOUICHHUSIMH, JHOO
OTHOIICHUSIMU CYOOpIHHAIIMK ¢ KaKOH-T1100 M3 cTOpoH; D) ydyacTre B TUYHOM KadecTBE B JIIOOOM
HaYaBILIEMCS J10 WM [TOCIE MOAKIIOUEHHUS JaHHOTO JIMIa K IPOM3BOACTBY 110 JAHHOMY JIeNly Cy1€0HOM
pa3buparenabCcTBe, B KOTOPOM TOCIEACTBEHHBIN WM OOBUHSAEMBIH SIBIISIJICS WM SIBJISIETCS] IIPOTUBHON
CTOPOHOIA; C) BBIMOJIHEHUE JI0 BCTYIUICHUS B IOJDKHOCTD (DYHKIIUH, IIPEIIONAraBIINX COCTABICHUE UM
MHEHUSI O JAaHHOM JieJie, O CTOPOHAX WJIM 00 HUX 3aKOHHBIX MPEICTABUTENSAX, KOTOPOE OOBEKTHBHO
MOTJIO ObI HETATHBHO MOBJMATH OCCIIPUCTPACTHOCTh COOTBETCTBYIONIETO JiKIa; () BhIpakeHHE uepes3
CpeAcTBa MaccoBOW MH(OPMAIMH MMCbMEHHO WM B (hOpMe ITyOIUYHBIX AEHCTBUI MHEHUI, KOTOpBIE
00BEKTHBHO MOTJIH Obl HETATHBHO MOBIHUATH OCCIPUCTPACTHOCTH COOTBETCTBYIOIIEro Juia [Rules of
Procedure and Evidence of the International Criminal Court, Rule 34(1)(a)-(d)].

B nene «IIpokypop npotus C. Ans-HUcnam Kagnadu u A. Anp-Cenyccu» AnemisiuoHHas rnanara
pa3bpsiCHWIIA, 4YTO JJs YJOBJIETBOpEHHUs XojaraiictBa 00 otBoje Ilpokypopa HeoOs3aTenbHO
pacroJyiaraTh J10Ka3aTeIbCTBAMU €r0 PeaTbHON MPUCTPACTHOCTH. «Iepea ATEUSIITUOHHON ManaTon
CTOHUT, CKOpee, BOIPOC O TOM, MOKHO JIM Pa3yMHO MNpPEAINOJIOKUTb, 4To [Ipokypop MoxkeT ObITh
IIPUCTPacTeH. AMNEIUIIUOHHAs MajaTa IoJjlaraeT, 4YTO Il YCTAHOBJECHMS BHIUMOCTH 3TOU
MIPUCTPACTHOCTH, HEOOXOAMMO OILIEHMBATh CUTYAllMIO C TOYKH 3PEHMsI pa3yMHOTO0 M HaJUIeKalluM
obpaszom uHpopMupoBaHHOTO HabmroaaTens» [Le Procureur v. Saif Al-Islam Qadhafi et Abdullah Al-
Senussi, Decision on the Request for Disqualification of the Prosecutor, 12 juin 2012, ICC-01/11-
01/11-175 (OA 3), §20.].

Kputepuii «BUIMMOCTH NPUCTPACTHOCTH TJla3aMU CTOPOHHEro HaOIIoAaTess» BOCXOIUT K
MPAaKTHKE MEXIyHAPOJIHBIX YTrOJOBHBIX TpuOyHamoB ad hoc B oGmactu orBoma cymaeir . Cymabs
A.Vmanka pa3bsAcHUIA, YTO JaHHBIM KPUTEPHUI PU3BaH rapaHTUPOBATh CIIPABEJINBOE OTIIPABICHUE
IIPaBOCYAMs, T.K., C OJHOH CTOPOHBI, JOCTaTOYHOCTb «BUAMMOCTH» MPUCTPACTHOCTH AJIsI OTBOJA
MOBBIIIAET JIOBEpHE K CyAeOHOMY IIpoliecCcy, a C JApPYyroil, OLEHKa 3TOi BUIMMOCTH TIJIa3aMH
«Pa3yMHOTO» W «HAJJIEXKAIINUM 00pa3oM WH(OPMUPOBAHHOTO» HAOIIOJATENS MO3BOJISIET M30ekKaTh
370ynoTpediieHnid mpaBoM Ha 3asiBiieHne otBoja [The Prosecutor v. GAA, The Prosecutor v. Laurent
Nshogoza. Ucxons u3 marepuanos aena «IIpoxypop nporus [1.Huiipamacyxyko u apyrux», 8 MTP
TaK)Ke HWMeeTcs mpeneacHT HasHaueHus CyneOHOM mamaTtod mpoKypopa amicus curiae s
MOJIICpXKaHUsT OOBMHEHHS IO ey O Jlade JIOKHBIX MMOKa3aHWil OAHUM W3 cBuiereneil (cm.: The
Prosecutor v. Pauline Nyiramasuhuko et al., Judgement, 14 December 2015, ICTR-98-42-T, §282.)
Onnako camoe perienue (cm. The Prosecutor v. Pauline Nyiramasuhuko et al., Confidential Decision
Following Amicus Curiae Report Related to Allegations of Contempt of the Tribunal and False
Testimony [Jofl] Witness QA, 2 September 2011 (confidential), ICTR-98-42-T, §33) u, cyas mno
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BCEMY, TOCIIEIYIONUE MaTepHajbl IPOMU3BOICTBA KOH(PUICHIIMATIBHEI, B CBSI3U C YE€M UX aHAJIU3 HE
MPEICTABIISACTCS BOSMOXHBIM. | .

C.Bekep oTmeuaeT, 4TO MPH YCTAaHOBICHWU BUAMMOCTH TPUCTPACTHOCTH CYAbH HE JOJKHBI
UCXOIUTh U3 Mpe3yMmiun OecipuctpactHoctr [Ipokypopa, TOUHO Tak ke, Kak ObI 3TO HE CTal JIeaTh
croponnuii Habmogarensr [Becker, 2013, p.111 et seq.]. Dto 3amedanue MPEACTABISCTCS BaXKHBIM.
[Tpokypop neficTBUTENBHO 00s13aH AEHCTBOBATH OECIIPUCTPACTHO; OJHAKO 3Ta 003aHHOCThH HE TOJIBKO
HE CO3JIaeT MPE3yMIMIUI0 OECIIPUCTPACTHOTO MOBEACHUS, HO U HE MOXKET €€ CO37aBaTh B MPUHITUIIC,
T.K. CaMO €€ CYIIECTBOBAaHHE BBI3BAHO OMAcCeHHUsAMH, 4YTo IIpokypop cmocobeH aelHcTBOBATH
npuctpacTHo. JIrobast 00s3aHHOCTh — ATO NMPHUHYXKICHHE K JCHCTBUIO, KOTOPOE HE SIBIISETCS CaMO
cO00H pazyMerIIuMCs JUTsl 00s36IBAEMOTO.

3akioueHue

CraTucTHKa Ha3HAYCHHS IMPOKYpOPOB amMICUS CUriaeé  MEXIyHapOJHBIMH  yrOJOBHBIMH
TpubyHanamu ad hoC BeIsiBIISIET 00IIee YMEPEHHOE HCIIOIb30BaHUE ATOr0 HHCTUTYTA, XOTS €r0 4acToTa
BapbUpyercst oT TpuOyHasa k TpuOyHany. Tak, Hampumep, B CTJI 1o cux mop orjgaBajioch sSIBHOE
HpeanoYTeHrne amicus Curiae uis BeACHHS e O MOCATaTeIbCTBAX Ha OTIPABICHUE TPABOCY IS OH
OCYIIECTBIISI pacciaeloBaHuE U IPeCiIeJOBaHKUE 10 000UM JienaM, BO30YKI€HHBIM B TpUOYHaJIE B 3TOI
cBsi3u. AHanornyHas TeHaeHuus HaOmonamnace u B CCCJI: 3 7 nmenm mo (akty mocsraTenbCTB Ha
OTIIpaBJICHUE NpaBocyaAus 6 ObUIM MOPYyYEHBl «HE3aBUCUMOMY ajiBokaTy». Hampotus, oba nena,
paccMmoTpenHblie B pamkax MTP, Benuce cuctemubim [Ipokypopom. Uro kacaercs MTBIO, To amicus
Curiae mpencTaBissl OOBHMHEHHE BCEro JHIIb B 4 Jemax O MOCATaTeNbCTBaX Ha OTIPABICHUE
npaBocyaust W3 24 pacCMOTPEHHBIX WM BO30YXIeHHbIX. OIHO Jeln0 O TMocAraTelIbCTBE Ha
otnpasienue npasocyauss MTBIO naxoautcs B Hacrosimee Bpems Ha paccMorpeHun MOMVYT n
BEJIETCs TPOKYPOPOM amiCus curiae, erie 0JHO — CHCTEMHBIM IPOKYPOPOM.
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Abstract

The nature of the offences against the administration of international criminal justice involves a
risk of a conflict of interest on the part of the in-court prosecutor of an international criminal tribunal
with respect to the conduct under investigation and prosecution. This risk can be difficult to reconcile
with the principle of fairness in international criminal proceedings. Therefore, in cases where the
risk is high, international criminal courts entrust the investigation and prosecution to a third party —
an amicus curiae — also known as a prosecutor amicus curiae. They are usually highly qualified
lawyers specializing in criminal and international criminal law, with practical experience, preferably
in an international environment.

The amicus curiae prosecutor is one of the types of amici curiae in international law. Their
function is to guarantee the fairness of an international criminal proceeding.

The article addresses the procedure for appointing and terminating the mandate of amicus curiae
prosecutors which are subsidiary to the in-court prosecutors of the international criminal courts in
conducting preliminary investigations and prosecutions of cases initiated in connection with
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offences against the administration of justice. Based on the analysis of case-law, sources of
international law and internal acts of international tribunals, circumstances are identified and
analyzed warranting referral of a case to an amicus curiae prosecutor.
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